
 

 

      南華大學109學年度大學日間部外國語文學系課程時序表 

       Nanhua University College of Humanities 109 Academic Year 

Department of Foreign Languages and Literature Time Schedule of Class 

 
本系學生畢業時至少應修滿128學分，包含 
1.通識課程：31學分。                                                                       

2.跨領域學程12學分，院基礎課程(必修)9學分。 

3.系必修：24學分；系選修：52學分。 

At the time of graduation, students should complete at least 128 credits, including:                                              

(1) General Education 31 credits 

(2) Interdisciplinary Module 12 credits. 
College of Humanities Foundation 9 credits. 

(3) Department Core Courses 24 credits. 
Professional (Elective Courses) 52 credits 

 

             109年3月27日108學年度第2學期第1次系課程會議通過 

             109年4月13日108學年度第2學期第1次院課程會議通過 

             109年4月29日107學年度第2學期第1次校課程委員會議通過 

110 年 2 月 8 日 109 學年度第 1 學期第 3 次系課程委員會議修訂通過 

110 年 2 月 18 日 109 學年度第 2 學期第 1 次院課程委員會議修訂通過 

110 年 2 月 19 日 109 學年度第 2 學期第 1 次校課程委員會議修訂通過 
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跨領域學程 

12 學分 

Interdiscipli

nary module, 

12 credits 

      

1.跨領域學分學程為選修學程，畢業前應至少修習12學分;若完成一個完整學程，則於 

畢業證書加註學程名稱。Interdisciplinary module consist of elective coursesfor 

at least 12 credits taken before graduation; if a module is completed, its 

name should be printed on the diploma. 

2.跨領域學分學程及課程之相關訊息，請詳見各院及教務處跨領域學分學程網頁公告。 

For information on the interdisciplinary module, please visit the website of 

each college and the Academic Affairs Office. 

     

院基礎課程 
9學分 

College of 
Humanities 
Foundation, 9 
credits 

必 

修 

哲學概論 

Introduction of 

Philosophy 

3 3   
生命教育 

Life Education 
3 3             

心理學 

Psychology 
  3 3                

系核心課程 

24學分 

Department 

Core Courses, 

24 credits 

 

必 

修 

英文作文(Ⅰ) （一） 

English 

Composition(Ⅰ) 

2 2   
英文作文(II)（一）

English 

Composition(II) 

2 2   

高階英聽(一) 

Advanced English 

Listening and 

Speaking I 

2 2   
戲劇公演 

Drama Performance 
2 2   

我的學習地圖 

My Learning Road Map 
1 1   

進階英語聽講（一）

Intermediate English 

Listening and 

Speaking I 

2 2   

高階英聽(二) 

Advanced English 

Listening and 

Speaking II 

  2 2 
職場體驗 

Workplace Practice 
2 2   

英文作文(Ⅰ) （二）

English Composition(II) 
  2 2 

進階英語聽講（二）

Intermediate English 

Listening and 

Speaking II 

  2 2 
專題製作 

Senior Project 
  1 1      

     
英文作文(II)（二）

English 

Composition(II) 

  2 2 
語言與表演藝術

Language and 

Performance Art 

  2 2      

兒童語言教育 

選修學程 

24學分 

Language 

Education for 

Children 

Module, 24 

credits 

 

選 

修 

幼兒文學 

Children's 

Literature 

2 2   

兒童語言發展與習得

Children's Language 

Development and 

Acquisition 

2 2   

英語教學概論

Foundations of 

Teaching English to 

Speakers of Other 

Languages 

3 3        

教保媒體設計 

Early Childhood 

Media Design 

2 2   

幼兒英語教學 

Teaching English for 

Young Children 

2 2   

創造性幼兒遊戲器材

Creative Play 

Materials for Young 

Children 

2 2        

英語發音練習

Pronunciation 

Practice 

2 2   

幼兒教具設計與製作

Early Childhood 

Teaching Material 

Design 

  2 2 

英語教學評量 

Language Testing and 

Assessment 

  3 3      

幼兒創造力發展 

Early Childhood 

Creativity 

Development 

  2 2 

進階英文閱讀 

Advanced English 

Reading 

  2 2           

英語專業素養 

選修學程 

24學分 

English 

Professional 

Literacy 

Module, 24 

credits 

 

 

 

選 

修 

英文字根與字彙

English Word Roots 

and Vocabulary 

 

2 2   
英語面試與履歷寫作

English Interviews 

and Resume Writing 

2 2   
商業英文 

Business English 
2 2   

影像媒體應用

Applied of Video 

Editing 

2 2   

台灣節慶介紹

Introduction to 

Festivals in Taiwan 

2 2   
台灣食物介紹

Introduction to 

Taiwanese Cuisine 

2 2   
旅館業介紹

Introduction to the 

Hotel Industry 

2 2   
文書軟體應用與實作

Microsoft 2012 

Office Word 

2 2   

基礎英文口語練習

Basic English Oral 

Practice 

  2 2 
簡報英文 

Presentation English 
2 2   

電子郵件寫作 

English E-mail 

Writing 

2 2   

文書處理與簡報製作

Word Processing 

and Presentation 

Production 

2 2   

基礎英文文法練習

Basic English 

Grammar Exercises 

  2 2 

英文熱門議題-電影 

Hot Issues in 

English:Movie 

2 2   
航空業介紹

Introduction to the 

Aviation Industry 

2 2        



英文造句練習

Construction English 

Sentence 

  2 2 

英文熱門議題-文化 

Hot Issues in 

English:Culture 

2 2   
餐飲業介紹

Introduction to the 

Catering Industry 

  2 2      

基礎英文會話 

Basic English 

Conversation 

  2 2 

英文熱門議題-政經 

Hot Issues in 

English: Political 

economy 

2 2   
國際會展業介紹

Introduction to the 

MICE Industry 

  2 2      

時代雜誌閱讀 

Time Magazine 

Reading 

  2 2 
新聞英文 

Journalistic English 
  2 2           

     

台灣博物館介紹 

An Introduction to 

the Major Museums in 

Taiwan 

  2 2           

     

台灣風景介紹

Introduction to 

Scenic Views of 

Taiwan 

  2 2           

文化與語言應

用學程 

24學分 
Culture and 

Applied 

Linguistics 

Module, 24 

credits 

 

 

選 

修 

當代英文結構分析

Structure of Moderm 

English 

3 3   
戲劇選讀 

English Drama 
3 3   

語言分析 

Language Analysis 
3 3   

小說選讀 

English Fiction 
3 3   

文學作品導讀

Introduction to 

Literature 

  3 3 
多元語文概論

Multilingualism 
3 3   構詞學與句法學

Morphology and Syntax 
3 3        

詩歌選讀Reading 

Poetry 
  3 3 

英國文學 

English Literature 
3 3   

美國文學 

Literature of the 

United States 

3 3        

語言學概論

Introduction to 

Linguistics 

  3 3 
女性作家 

Women Writers 
  3 3 

語意學與語用學

Semamtics and 

Pragmatics 

  3 3      

     

社會語言學：各國英 

語介紹

Sociolinguisics:Varie

ties of English 

  
 
3 

 
3           

主修領域 

110-主修領域-兒童語言教育選修學程： 

[教育與訓練] 

外文系系核心課程 +  兒童語言教育選修學程 

110-主修領域-英語專業素養選修學程：

[教育與訓練] 

外文系系核心課程 +  英語專業素養選修學程 

110-主修領域-文化與語言應用學程：

[教育與訓練] 

外文系系核心課程 +  文化與語言應用學程 



 

備註： 

一、「基礎英文文法練習」、「基礎英文口語練習」、「英文造句練習」、「基礎英文會話」為補救教學課程，修課名單須由老師提供，方可承認學分數。 

I. Courses such as “Basic English Grammar Review,” “Basic English Oral Practice,” “Building Better English Sentences,” and “Basic English 

Conversation” are offered for students who need remedial education (aka remedial learning, basic catch-up education, provided to students whose grades 

have repeatedly fallen below the minimum probation standards).  Students who are required to take these courses are recommended by their teachers of 

related courses.  Students who wish to take these courses need the permission of their teachers in order to earn the credits. 

二、本系畢業門檻： 

II. Graduation Thresholds of This Department: 

1、「英文能力」畢業資格認定：分為兩階段如下 

There are two stages in approving students’ English Proficiency Required for Graduation: 

第一階段： 

The First Stage: 

(1)需通過全民英檢中高級初試或多益測驗700分以上或同等級之英文檢測。 

(1) Students can fulfill this requirement by obtaining the certificate of the first stage of High Intermediate GEPT Test, the certificate of TOEIC Test 

with a grade higher than 700, or the certificate of other English proficiency tests of the same level. 

(2)外語類型證照可視為通過「英文能力」畢業資格。例如：外語導遊、外語領隊、國際會展證照或其他外語相關證照。 

(2) Students can also fulfill this requirement by obtaining the certificate of tour guides with high English proficiency, the certificate of tour leaders 

with high English proficiency, the certificate of international MICE professionals, or the certificate of other jobs highly related to English. 

第二階段：若於大三下學期結束前還未通過檢測，則需修習語文中心開設的英語課程「高階英文會話」2學分、「高階英文閱讀與寫作」2學分，共4學分。 

The Second Stage:  

Any student who fails to obtain any of the above-mentioned certificates needs to take the following two courses (4 credits in total)—“Advanced English 

Conversation” (2 credits) and “Advanced English Reading and Writing” (2 credits). 

2、「第二外語能力」畢業資格認定： 

2. The Graduation Requirements of Proficiency in the Second Foreign Languages: 

學生必須在第二學期5月前主動向系上申請參加第二外語能力認定，由語文中心第二外語老師命題，通過第二外語認定，或修習語文教學中心開設的第二外語初階、進階課程共

8學分，或任兩種初階第二外語共8學分。 

Students can meet this requirement by one of the following two methods: 

A. Pass the proficiency test of the language they choose.  The test will be given by teachers of the Language Teaching Center of the school.  Students 

need to register for the test by the end of May in the second semester. 

B. Take courses of the second foreign languages.  Students can take the two-year courses (basic and advanced levels) of one language or the one-year 

(basic level) courses of two languages.  The total credits should amount to at least eight credits. 

 

備註 

3、「科技能力」畢業資格檢定：學生於大四畢業前須通過六張科技技能證照或至少三張科技技能證照+3學分科技類課程。 

3. The Graduation Requirements of Certificates Regarding Computer-Related Skills: 

Students must obtain six certificates of computer-related skills or three such certificates plus three credits of courses related to computer skills. 

科技技能證照範圍如下：(1)英文輸入認證（實用級E1）。(2)中文輸入認證（實用級C1）。(3)Word認證（實用級R1）。(4)Powerpoint認證（實用級P1）。(5)網際網路應用

IE6.X認證（實用級I1）。(6)Excel認證（實用級X1）。 

The six certificates of computer-related skills include: (1) TQC-OA-English key-in (Practical Level E1), (2) TQC-OA-Chinese key-in (Practical Level C1), 

(3) TQC-OA-Word (Practical Level R1), (4) TQC-OA-PowerPoint (Practical Level P1), (5) TQC-OA-Internet application IE6.X (Practical Level I1), and (6) 

TQC-OA-Excel (Practical Level X1). 

4、職場體驗：本系學生大四上學期結束前須修完2學分職場體驗課，職場體驗時數累積滿120小時（若職場體驗單位規定之職場體驗時數超過120小時，則以該職場體驗單位規

定之時數為準。），且以同一單位職場體驗為原則，方可取得「職場體驗課程」2學分；此詳細規定以外國語文學系學生職場體驗辦法為準。 

4. Workplace Practicum: 

All students of this department must complete 120 hours of Workplace Practicum before the end of the first semester of the senior year in order to earn 

the two credits of practicum. (If the employers of the students’ practical training require their hours of training to be more than 120, students 

should comply with their regulations.)  To earn the two credits of practicum, students should complete all the 120-hour Workplace Practicum under the 

supervision of the same employer.  All the details of the rules regarding the practical training can be found in the Regulations of Workplace Practicum 

for Students of the Department of Foreign Languages and Literature, Nanhua University. 

  



                        南華大學大學日間部外籍生通識教育課程架構(109學年度)31學分 

 

 
學門 

 
領域 

 
學分 

 
備註 

 
執掌單位 

 

 

 

 

生命教育-身心靈 

成長 

 
成年禮 

 
0 成年禮儀式，依學務處規定 

Ceremony of Coming of Age, according to the rules of the Office of Student Affairs  

服務學習組 

 
服務教育與青年志工 

 
1 依學務處規定 

According to the rules of the Office of Student Affairs 

 
多元學習 

 
1 依學務處規定 

According to the rules of the Office of Student Affairs 

 
課外活動組 

 
正念靜坐 

 
1 

一上(1)或一下(1) 

The first or the second semester of the first year 

 
通識教育中心 

 

體育 

 

0 

一年級每週2節及二上或二下每週2節 

Two hours per week for the first year, and two hours per week for the first or the 

secondsemester of the second year 

 

體育教學中心 

 

 

 

 

閱讀與表達 

 

 

華語閱讀與表達 

 

 

4 

華語課程 

1.基礎華語(一)、(二)Foundational Chinese(1)、(2) 

2.初階華語(一)、(二) Basic Chinese(1)、(2) 

3.進階華語(一)、(二)Intermediate Chinese(1)、(2) 

4.高階華語(一)、(二) Advanced Chinese) (1)、(2) 

【依華語中心分班規定】 

 

 

華語中心 

 
英文閱讀與表達 

 
4 

一上(2)及一下(2) 

The first and the second semesters of the first year  

語文教學中心 

 
英文聽講與溝通 

 
2 

一上(1)及一下(1) 

The first and the second semesters of the first year 

 

 

通識博雅 

 

歷史 

 

4 

臺灣民間信仰與風俗文化 Taiwanese Religion and Custom 

成語典故與應用 Idioms Allusion and Applying 

臺灣歷史與社會發展 History and Social Development in Taiwan 

 

 

華語中心 

 

文化 

 

4 

臺灣文化與藝術 Taiwanese Culture and Arts 

華人禮儀 Chinese Manners 

信仰與生活 Belief and Life 

 

 

 

 

 

公民素養 

 

 

 

 

 

公民素養 

 

 

 

 

 

10 

為強化外籍生「公民素養」與「通識博雅」素養，外籍生由跨領域課程、系選修課程、其他系或微課程

課程中自由選修至少10 學分，若仍有不足由華語中心開設相關選修課程予以補足。另，各學系、國際及

兩岸學院或學務處應善用非正式課程強化外籍生的公民素養，確保外籍生與本國生均具備本校通識教育 

目標與核心能力。 

In order to enhance the "Citizenship Competence" and "Liberal Arts" competence of foreign 

students, foreign students are free to choose at least 10 credits from cross-field 

courses, department elective courses, courses of other departments and micro courses. 

If there are still insufficient, the Chinese Language Center should provide relevant 

elective courses to make up.  

In addition, all departments, the Institute of International and Cross-Strait Affairs or 

academic affairs office should make good use of informal courses to strengthen the 

citizenship competence offoreign students, and ensure that both foreign and domestic 

students have reached the goals of the general education and possessed the core 

capabilities of the school. 

 

 

 

 

 

各學系 

 


